For your safety

Learn about the phone

Before using

Warnings and notes

Please read this manual before using the cell phone to ensure your safety
and proper use.

SWITCH OFF IN HOSPITALS

ED:I Please abide by relevant provisions and regulations.
Please turn off when is near medical equipment.

j SWITCH OFF WHEN REFUELING

Don’t use the phone at a gas station.
Don’t use near fuel or chemicals.

OUT OF CHICDREN’S REACH
Keep your phone, phone parts and accessories out

of childrenus reach.

BATTERY

Please do not destroy or damage the battery, it can
be dangerous and cause fire. Please do not throw
battery in fire to avoid hazard. When battery cannot

o% be used, please dispose in safe environment. Do not
try to dismantle the battery. If the battery or
authorized charger is broken or aging , please stop
using them, and replace with certified genuine
battery.
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Card Tray @ Volume Key
IIIF150 Key @ Power Fingerprint/ Key

@ Photo Flashlight
@® Rear Camera(64M)
@ Pickuplights

Light Sensor
Receiver

Front Camera(32M)
Touch Screen @ Infrared Thermometer
Microphone @ Infrared Lamp

Headset/USB interface @ Night Vision Camera(24 M)
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The phone is a Dual SIM mobile that allows you to use two mobile networks.

® Insert SIM cards and TF card

® Plug-free design, take out the sim tray without any tool.

Insert the Nano SIM cards and TF card to the card slots correctly.
Card 1 supports Nano SIM1 card.
Card 2 supports Nano SIM2 card or TF card.

Note:

1.Do not remove the cards while the device is transferring data.
It so may cause data to be lost or damage to the cards and
device.

2.The SIM cards and TF card are small parts. Please keep away
from children to avoid accident.

3.Please do not touch the metal surface of SIM and TF cards and

® Operational Warnings

Important information on safe and efficient operation. Read this
information before using your phone. For the safe and efficient
operation of your phone, observe these guidelines:

® Potentially Explosive at Atmospheres:

Turn off your phone when you are in any areas with a potentially
explosive atmosphere, such as fueling areas (gas or petrol stations, below
deck on boats), storage facilities for fuel or chemicals, blasting areas and
areas near electrical blasting caps, and areas where there are chemicals
or particles (Such as metal powders, grains, and dust) in the air.

® Interference to Medical and Personal Electronic Devices:

Most but not all electronic equipment is shielded from RF signals and
certain electronic equipment may not be shielded against the RF signals
from your phone.

® Audio Safety:

This phone is capable of producing loud noises which may damage your
hearing. When using the speaker phone feature, it is recommended that
you place your phone at a safe distance from your ear.

o Other Medical Devices, Hospitals:

If you use any other personal medical device, consult the manufacturer
of your device to determine if it is adequately shielded from external RF
energy. Your physician may be able to assist you in obtaining this
information. Turn your phone OFF in health care facilities when any
regulations posted in these areas instruct you to do so. Hospitals or
health care facilities may be using equipment that could be sensitive to
external RF energy.

® Faulty and Damaged Products:
Do not attempt to disassemble the phone orits accessory.
Only qualified personnel can service or repair the phone or its accessory.
If your phone or its accessory has been submerged in water, Punctured,
or subjected to a severe fall, do not use it until you have taken it to be

checked at an authorized service center.

o Safety Information
Do not use the mobile phone in the environment at too high or too low
temperature,
never expose the mobile phone under strong sunshine or too wet
environment.

The maximum operating ambient temperature of the equipmentis 70C.

Excessive sound pressure from earphones and headphones
can cause hearing loss.

To prevent possible hearing damage, do not listen at high

volume levels for long periods.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
E This symbol means that according to local laws and

regulations your product and/or its battery shall be

disposed of separately from household waste. When this
product reaches its end of life, take it to a collection point
designated by local authorities. Proper recycling of your

product will protect human health and the environment.

FCC Caution: Any Changes or modifications not expressly approved by

SAR tests are conducted using standard operating positions accepted
by the FCC with the phone transmitting at its highest certified power
level in all tested frequency bands, although the SAR is determined at the
highest certified power level, the actual SAR level of the phone while
operating can be well below the maximum value. Before a new model
phone is a available for sale to the public, it must be tested and certified
to the FCC that it does not exceed the exposure limit established by the
FCC, tests for each phone are performed in positions and locations as
required by the FCC. For body worn operation, this model phone has been
tested and meets the FCC RF exposure guidelines when used with an
accessory designated for this product or when used with an accessory
that contains no metal and that positions the handset a minimum ofianm
from the body. Non-compliance with the above restrictions may result in
violation of RF exposure guidelines.

FCC ID: 2A8X4-AIRTULTRAPRO

® Accessory Information
Battery: 7000mAh Typical
All software versions released by the manufacturer have been verified and

are still compliant with the related rules.

Warning
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Use careful with the earphone maybe possible exce ssive sound
pressure from e arphones and headphones can cau:se hearing loss.
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How to set the llIF150 RGB Rhythm Light?

Steps:

>/ Click Settings

>2 Click lIF150 Lights

>3 Turn ON the Rhythm Lights swicth and Click the Rhythm Lights

>4 Choose the Mode you like

Note:

. There are three flashing modes to be offered. The Rhythm light will
flash randomly when playing music or video.

2. If the Rhythm Light cannot works when you play music or video, please
check the following settings:

>1 Please check whether you have Turn ON the Rhythm Light

>2 Please check if the time you play music or video is between the start

time and the end time you set.

4. If the Breathing(Notification) LED will not light up, please check
whether the following setting is correct or not:

> Please check whether you have Turn ON the Breathing(Notification)
LED

>2 Please check if the time you received incoming calls or messages/noti-
fications is between the start time and the end time you set.

>3 Please check whether you have Turn ON the Power saving mode and
Do not disturb mode.

>4 When the phone’s battery is lower than 30%, the IIIF150 light
(Rhythm light & Breathing light) will automatically turn off.

>5 Please check if the Apps you need to be notified when receiving
messages are set as "Support notification Light effect”, you can check it
in the following way: Settings>IlIF150 Lights>Breathing LED>Apps
supporting notification light effect.

Tips:

Please Turn ON the Standard Mode when you choose the color of LED, so
you can check how it looks like directly. After you finish the setting,

you can choose to Turn it ON/OFF to make the light always on/off.

How to set the 120Hz Refreshing Rate?

> Click Settings

>2 Display

>3 Advanced

>4 Screen Refresh Rate

>5 Choose the refresh Rate you prefer

Kartenfach
lIF150-Schlussel
Lichtsensor

Empfanger

Frontkamera (32M)
Touchscreen

Mikrofon
Headset/USB-Schnittstelle
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Wasserdichtes Testloch

® Funktionstasten

Tasten

Power-Taste

Lautstérketaste

Power Key/Fingerabdruck
Fotoblitz

Riickfahrkamera (64 M)
Pickup Lichter

Infrarot Thermometer
Infrarotlampe

Nachtsichtkamera (24M)
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Lautsprecher

Funktionen

Driicken, um den Bildschirm ein-/auszuschalten.

Gedriickt halten, um die Optionen Neustart/Ausschalten.

Lautstérke-Taste

Home-Taste

Driicken, um die Lautstarke des Geréts einzustellen.

Tippen, um zum Startbildschirm zuriickzukehren.

(auf Bildschirm)

Zurlck-Taste
(auf Bildschirm)

Tippen, um zum vorherigen Bildschirm zuriickzukehren.

Erste Schritte

® Grundfunktion

1. Einschalten des Telefons
Driicken und halten Sie die Power-Taste fur kurze Weile, um das
Telefon einzuschalten.

I

. Ausschalten des Telefons
Druicken und halten Sie die Power-Taste so lange, bis ein Ment

erscheint. Wahlen Sie "Ausschalten”, um das Telefon auszuschalten.

o

Neustart des Telefons
Option 1: Driicken und halten Sie die Power-Taste so lange, bis ein Ment

erscheint. Wahlen Sie "Neustart”, um das Telefon neu zu starten.
Option 2: Driicken und halten Sie die Power-Taste bis zu 13 Sekunden

lang, um das Telefon automatisch neu zu starten.
4. Sperren des Bildschirms
Option 1: Power-Taste kurz driicken, um den Bildschirm
auszuschalten und zu sperren.
Option 2: Der Bildschirm wird automatisch gesperrt, wenn das
Telefon eine Zeit lang nicht benutzt wird.

5. Entsperren des Bildschirms
Power-Taste kurz driicken, um den Bildschirm zu entsperren.
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L4 waKLII/IOHaﬂI:Haﬂ KnaBuwu

Knasuwm DyHKUMM

HaxmwTe, 4T06bl BKKOUMTL / BBIKIHOUTS SKPaH.
Haxmure 1 ynepiuaiTe, 4Tobb! nepesarpyavTs,
BIKITIOUMTb TenedoH.

Knasuwa nutaxus

Knasuwa rpomkocTi HaxwmuTe, 4T06bl OTPErynMpoBaTh FPOMKOCTb YCTPOVICTBA.
japtalnaskas Haxmure, 4ToBbl BEPHYTLCA HA rMaBHbIit AKpaH.
(Ha 3KpaHe)

KnaBuwa Hasag

(Ha 3pane) Haxmure, 4ToBbl BEPHYTECA K NPeAbAYLLIEMY BKpaHY.

Knasuwa oTneyarka nanbLa

Haxmure, 4ro6bl pa3bnokuposaTh TenedoH.

Knaguwa IIIF150 (SOS) Haxmure 5 pa3, 4to6bl BOWTH B pexvm SOS.
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TenedhoH npeacTaenseT coboi MoBunbHeIi TenedoH ¢ Asyms SIM-kapTamu,

N . H ; . 10 KOTOPbIVA N03BOMISET MCMOMb30BATb ABE MOBUNbHBIE CETH.
Waterproof test hole ® Speaker keep them away from electromagnetic field to avoid data ; i i s N R ! Lernen Sie das Telefon kennen Fingerabdruck-Taste ~ Driicken, um das Telefon zu entsperren.
USE QUALITY EQUIPMENT ! Y i . the party responsible for compliance could void the user’s authority to > P
@ U oth —_— Q - - damaging, ® Product Statement on Handling and Use: ) . ) X ) 3. The product shall only be connected to a USB interface of version USB2.0. 8 Please check if you Turned ON the Do Not Disturb mode or Power W 5 n
se authorized equipment to avoid danger. You alone are responsible for how you use your phone and any operate the equipment. This device complies with part 15 of the FCC Saving mode. B — o 505 Mod autauru " ® BcraBbre SIM-kapThl U TF-kapTy
- . ] " : . i i ; ; i . - -mal driicken, um den SOS-Modus aufzurufen.
® Charge the Battery consequences of its use. Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device 4. Adapter shall be: installed near the equipment and shall be easily accessible. >4 When the phone’s battery is lower than 30%, the Rhythm light o Uberblick .
o . . may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 5. Operation temg erature:-20~70°C will automatically turn off. BcTaBbTe MHCTPYMEHT Ans M3B-|'|e"|e~HM5| B oTBepcTue AnAa
- Charge the battery before using it. You must always switch off your phone wherever the use of a phone is ) o o _ g g - GynaBku, TorAa NOTOK AN KapT BbIMAET u3 TenedoHa.
ROAD SAFETY COMES FIRST . L . ¥ . interference received, including interference that may cause undesired !
s g Y
® Function Keys prohibited. Use of your phone is subject to safety measures designed to . . . >51f it still cannot work after all setting above is correct, please ry o
a Sivelitliatientonlwhileldivinaiparkbeioreisinojioliy G tt- t t d protect users and their environment. operation. Note: This equipment has been tested and found to comply 6. The plug consicered as disconnect device of adaptr. ftst nnot wor d ing vel rrect, pl o \IOI' dem Gebrauch A [MpasunbHo BetaebTe Nano SIM-kapTsl 1 TF-kapTy B CROTHI ANst KapT.
r hone. Please follow local traffic rules. etting starte . e . ) ) . Fas ¢
‘ ' ° KEYS FUNCTIONS g Always treat your phone and its accessories with care and keep itina with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC 7. SAR: The device complies with RF specifications when the device used at restart your smartphone. Das Telefonist ein Dual-SIM-Handy, mit dem Sie zwei Mobiffunknetze . Kapra 1 nopaepxveaetcs kapra Nano SIM1.
clean and dust-free place. . Lo . ~o d
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 0.5cm from your body (SAR limit 2.0 W/Kg). The deviie is in compliance i ificati 2 @ Kapra 2 nonaepkveaetcs kapta Nano SIM2 or TF-kapra.
© Basic Function Do not expose your phone or its accessories to open flames or lit 9 P P 9 N uC ) P How to set the llF150 Breathing/Notification LED? 1 nutzen kénnen. 789 g e ? ’
INTERFERENGE ORI Press to turn on/off the screen. tobacco products. harmful interference in a residential installation. This equipment with the requirements. .
. 10 .
(((I,)) e . tert Press and hold to reboot, power off the phone. - the oh Do not expose your phone or its accessories to liquid, moisture, or high generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not Steps: o SIM-Karten und TF-Karte einlegen 3apsguTte 6atapeto
wireless devices may to cause interference, . Turn on the phone idi ) . B . . i & . >/ Click Settings n ° i i | i i
which could affect performance. Press and hold the power key for a while to turn on the phone. ]I;::ft‘tjl:o throw. or tru to bend uour hone or its A6Gessories installed and used in accordance with the instructions, may cause ® Restrictions in the 5 GHz Band: ) 9 ’ 2 Stechen Sie mit der Auswurf-Nadel in das Stiftloch © Keprosmuit oo @) O IR Mepen vcronb3oBaHvem 3apsawTe Gatapero.
VOLUME KEY Press to adjust the volume of device. 2 T # the ph P, »orty Jourp! . harmful interference to radio communications. However, there is no 8 According to Article 10 (10) of Directive 20%4/53/EU, the packaging shows >2 Click IIF150 Lights I hinein, um das Kartenfach aus dem Telefon heraus zu holen.
. Turn off the phone X Do not use harsh chemicals, cleaning solvents, or aerosols to clean the ’ >3 Turn ON the Breathing(Notification) LED and Click it Setzen Sie die Nano-SIM-Karte! d die TF-Karte richtig i @ Knaguwa [1IF150 @ DOTOBCTIbILLIKM
It_or;g pre:fstthhe phower key until a menu shows. Choose " Power off " device or its accessories. guarantee that interference will not occur in a particular installation. I that this radio equipment will be subject to some restrictions when placed um @ Breathing(Notification) LED and Click e e e (3] ® 3 (64M) H adano pa60Tb|
o turn off the phone. N . ) i i 5 i a4k cBeta 3t Kavepa
SWITCH OFF IN AIRCRAFT EL‘)?VMHEEZEgEEN) Tap toreturn to Home screen. 3. Restart th hp Do not attempt to disassemble your phone or its accessories; only this equipment does cause harmful interference to radio or television on the market in Belgium (BE), Bulgaria (BG), the Czech Republic >4 Choose the color of LED you like and choose the apps you need to be z‘e Ka’rltensteckplatz: elr,:‘. S oA e
. N . B . Restar e phone i . . ifi ivil i i . arte1 unterstttzt die Nano-: -Karte. MPUEMHUK MoacseTka
%& Wireless devices can cause interference against Option 1: Long press the power key until a menu shows. Choose authorized personnel can do S_o ) reception, which can be determined by turning the equipment off and on, (C2),Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), notified when receiving an incoming calls or messages. u R ) o > @ g
ircraft. It's not onl nger t also illegal t BACK KEY q y g Do not expose your phone or its accessories to extreme temperatures, Karte 2 unterstitzt die Nano-SIM2-Karte or TF-Karte.. ® BasoBble GyHKLMN
. aircra s not only dangerous but also illegal to use Tap to return to the previous screen. "Reboot" t tart the ph . N " N .
Air1 Ultra+ mobile phone in an aircraft. (ON THE SCREEN) - Option 2: L ebo Ot'fs ar ekp (t)'rl]\e/lé 5 s to aut minimum -4°Fand maximum 158°F (-20°C to 70°C). the user is encouraged to try to correct the interference by one or more Spain(ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (), Cyprus (CY), Latvia (LV), Note:
g ption 2: Long press the power key til -15 seconds to auto . . i . . B g e Aufladen des Akkus
User Manual restart the phone automatically. of the following measures: 8Reorient or relocate the receiving antenna. Lithuania(LT), Luxembourg (LU), Hungary (HUD, Malta (M), Netherlands 1. The Breathing LED will work when you received an incoming call or a @ Laden Sie den Akku auf. bevor Sie ihn verwenden. 1. BknroueHue Tenedona
EINCERERINIKEY Ressioluiockiibelphons) 4. Lock the screen ® Battery: Increase the separation between the equipment and receiver. (ND), Austria(AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SD, HHicati 789 ' ) i
3 Your phon includes an internal fthium-fon o ithium-on polymer battery Sloia (S0 Finand (7, Sadon (5. Turkeu TN o) message/notification. HaxXwuTe 1 yJiepXviBaiiTe KHOMKY NUTaHIS HEKOTOPOE BPEMS:, YTOBbI BKITIOYMTb TEMedoH.
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ONE SIM NEEDLE while. battery use and may reqire frequent battery charging. Any disposal of which the receiver is connected. 8Consilt the dealer or an experienced witzeriand SR feeland TS, and Hechtenstein £L0. the standard mode(always light on). 2. Bbikntoyetue Tenedona
y yreq q y charging. Any disp ” e -
5. Unlock th the phone or battery must comply with laws and regulations pertaining to radio/TV technician for help. Specific Absorption Rate (SAR) information The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when 3. The breathing LED will stop after 5 minutes of operation until a new ]
- Unlock the screen lithium-ion or lithium-ion polymer batteri - s HaxmuTe 1 yniepxuBaiiTe KHOMKY NUTaHMS, NOKa He NOSBUTCA MEHIO.
Press the power key for unlocking. on of on polymer batteries. operating in the 5150 to 5250 MHz frequency range. message/notification comes. Bbibepute «BbIKTI04UTLY, YTOBbI BLIKTIOUMTL TENeqioH.
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H—K LisNano SIM1 h— KE 9 K— FLET . , (eino aanerme) e ok S B S B SR e e y toto o Functie de baza
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apUaHT 2: HAXMUTE 1 YEPXUBAITE KHOMKY MuTaHUs [0 13 cexyHa, r . .. . - .
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1 3] A
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@XKMUTE KHOMKY BKNIOYEHWA ANA pa3oioKMPOBKU. mobili. ’
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@ Camara frontal (32M)
@ Pantalla tactil

@ Termometro infrarrojo

@ Luz infrarroja

Opci6n 2: Mantenga pulsado el boton de encendido durante 13
segundos para reiniciar automaticamente el teléfono.

4. Bloquear la pantalla




The E-label information

Scroll through the menu to find and select Settings
Scroll down in Settings to find and select About phone

1530 @ M G @

) Security

Screen lock, Find My Device, app security

@ Privacy
. Permissions, account activity, personal data
® Location

On - 3 apps have access to location

%k Safety & emergency

Emergency SOS, medical info, alerts

& Passwords & accounts
Saved passwords, autofill, synced accounts

Digital Wellbeing & parental

o
© controls
Screen time, app timers, bedtime schedules
G Google

Services & preferences

8 DuraSpeed

Sleep apps you don't use

® System

Languages, gestures, time, backup

About phone
B

Air1 Ultra Pro



Scroll down in Settings to find and select Regulation

1530 @ ™M G b SETD]

< About phone

Q@

Owner

Basic info

Device name
Air1 Ultra Pro

Phone number (sim slot 1)
Unknown

Phone number (sim slot 2)
Unknown

Legal & regulatory

Legal information

Regulation

Device details

SIM status (sim slot 1)

Not available

SIM status (sim slot 2




The e-label will display Regulatory information

1530 B ™M G L JeT)
o
Regulation
Manufachurer:
HONG KONG YO YOUNG INTELLIGENT
CO,.LIMITED

Manufacturer address:

19H MAXGRAND PLAZA NO.3 TAI YAU
STREET SAN PO KONG, KOWLOON
HONG KONG

Google certification:
GMS

EU certification:

C€RoHS &
FC

FCC ID:2A8X4-AIR1ULTRAPRO

Battery certification:
IEC:62133 UN38.3 MSDS

Jate TELEC

Pl [E 211-220712
T/ [T] ADF220025211
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